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Installation steps
heroal system installation VS Z / VS 
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Installation aids
– Spirit level
– Power drill and drill
– Hinge
– Screwdriver and/or cordless screwdriver
– Test or setting cable for commissioning
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Scope of supply and assembly preparation
–  VS Z & VS vertical awning blind with 2x guide rails incl. 

insert and if necessary, cover profile
– Installation and operating instructions
– Motor connection and setting instructions
– Handover protocol

Before start of installation, check whether the type and 
quantity of supplied material matches the order. Fastening 
material is not included in the scope of supply. 

Inspecting the structure
Check the clear width and height of the window opening and 
ensure that the dimensions correspond to the VS Z & VS 
System specification.

Ensure the following properties:
–  The sides must be positioned plumb-vertical and parallel 

to one another.
–  The lintel must be even and horizontal.
–  There must be no protrusions into the room.
–  If necessary, eliminate any unevenness on the lintel, on 

the sides and on the ground. The bearing surfaces of the 
box and the guide rails must be even.

ZESTAW ELEMENTÓW 
I PRZYGOTOWANIA DO MONTAŻU

•	 Roleta screen VS C z linkami stalowymi. 
•	 Instrukcja montażu oraz obsługi.
•	 Instrukcja podłączania i ustawienia siłow-

nika.
•	 Protokół przekazania.
•	 Przed rozpoczęciem montaż sprawdź czy 

rodzaj i ilość dostarczonego towaru odpo-
wiada zamówieniu. Elementy mocowania 
nie są częścią zestawu.
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NARZĘDZIA

•	 Poziomica. 
•	 Wiertarka oraz wkrętarka. 
•	 Śrubokręt. 
•	 Przewód testowy lub somfigurator do 

podłączenia rolet.
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3. Kasten montieren

 » Den vormontierten Kasten mit den Blendkappenfüßen in die 
Halterungen stecken.
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1. Halterung Seilführung VS C

 » Die Halterungen mit je 2 Schrauben M6 und Unterleg-
scheiben am Baukörper befestigen.

 » Das Außenmaß der Halterungen entspricht der  
Elementbreite.

 » Die Art der Befestigungsmittel muss an die Beschaffen-
heit des Baukörpers angepasst werden!

1

2. Druckfeder VS C

 » Die Druckfeder auf das Drahtseil schieben und dieses durch 
die Bohrung in der Halterung ziehen.
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WSPORNIK PROWADNICY LINKI VS C 

•	 Przymocować wspornik do konstrukcji bu-
dynku za pomocą 2 śrub M6 i podkładek.

•	 Wymiary wsporników odpowiadają szero-
kości rolety.

•	 Rodzaj wkrętów należy dopasować do 
konstrukcji  budynku.

SPRĘŻYNA NACISKOWA VS C

•	 Nasuń sprężynę naciskową na linkę 
stalową i przeciągnij ją przez otwór we 
wsporniku.

MONTAŻ SKRZYNKI

•	 Umieść stopki skrzynki w otworach wspor-
ników.
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4. Kasten befestigen

 » Die Blendkappenfüße jeweils mit einer Innensechs-
kant-Senkkopfschraube M6 x 12 mm an den Halterun-
gen für die Seilführung fixieren.
 » Die Drahtseile seitlich durch die Endleistenabschlüsse 
führen.
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6. Seilklemme VS C

 » Jeweils eine Seilklemme in die Abspannwinkel setzen und die 
Mutter festziehen.
 » Die Drahtseile durch die Seilklemmen führen, spannen und 
mit den Madenschrauben fixieren.

 » Das überstehende Drahtseil unten bündig mit der Seil-
klemme abschneiden.

 » Nach Abschluss der Montage einen Funktionstest durch-
führen und den Kunden in die Bedienung einweisen.
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5. Abspannwinkel VS C

 » Die Abspannwinkel mit je 2 Sechskantschrauben  
M5 und Unterlegscheiben am Baukörper befestigen.

 » Das Maß von Oberkante Kasten und Unterkante Halte-
rung Seilführung entspricht der Elementhöhe.
 » Der Abstand Außenkante Halterung Seilführung und 
Außenkante Abspannwinkel beträgt ca. 11 mm.

 » Die Art der Befestigungsmittel muss an die Be-
schaffenheit des Baukörpers angepasst werden!
 » Es ist darauf zu achten, dass die Drahtseile gleich lang 
und lotrecht montiert werden um ein Verkanten der 
Endleiste zu vermeiden.
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POŁĄCZ SKRZYNKE ZE WSPORNIKIEM

•	 Przymocować stopki skrzynki do wspor-
ników prowadnicy linki za pomocą śruby 
z łbem stożkowym M6x12mm.

•	 Poprowadzić linki stalowe bokiem przez 
paski końcowe.

MONTAŻ WSPORNIKÓW

•	 Przymocować wspornik do konstrukcji za 
pomocą 2 śrub z łbem sześciokątnym M5 .

•	 Wysokość górnej krawędzi kasety i dolnej 
krawędzi wspornika prowadnicy linki 
odpowiadają wysokości całkowitej rolety 
screen.

•	 Odległość między zewnętrzną krawędzią 
wspornika prowadnicy linki, a zewnętrzną 
krawędzią wspornika kotwiącego wynosi 
około 11mm.

•	 Rodzaj wkrętów musi być dostosowany do 
rodzaju podłoża.

•	 Ważne jest aby upewnić się, że liny 
stalowe są ułożone pionowo i tej samej 
długości, aby uniknąć przechylania belki 
dolnej.
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NAPIĘCIE LINKI VS C

•	 Umieścić nacisk linowy w każdym wsporni-
ku usztywniającym i dokręcić nakrętkę.

•	 Poprowadź linki stalowe przez zaciski, nap-
nij je i zamocuj wkrętami dociskowymi.

•	 Dociąć wystającą linę stalową, na dole 
równo z zaciskiem liny.
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Functional check
After professional installation, finish off with a functional 
check. Check that the VS Z & VS system is secure and that 
it works perfectly.


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Connect the system to the mains according 
to the drive manual.

            DANGER!

Safety note:
Follow the safety notes on electrical connection!
Permanent electrical installation may only be per-
formed by a certified electrician according to VDE 100.

The end positions of the motor are not configured. These 
must be set according to the motor installation manual. 
Accessories such as switches, hand-held transmitters and 
wind and sun sensors must be connected and configured 
according to the relevant instructions.

Commissioning
The installation company explains the operation of the VS Z 
& VS system to the user in full. 
The wind class stated by the manufacturer is verified. If not, 
the installation company must document the actual wind re-
sistance class attained. Automatic control systems must be 
set to this value.

PODŁĄCZ UKŁAD DO SIECI ZGODNIE 
Z INSTRUKCJĄ NAPĘDU

•	 Pamiętaj o przestrzeganiu zasad bezpie-
czeństwa! Instalacja elektryczna powinna 
być wykonywana przez certyfikowanego 
elektryka. 

KONTROLA DZIAŁANIA

•	 Po przeprowadzonym montażu sprawdź 
działanie systemu, stabilność konstrukcji 
i bezpieczeństwo funkcjonowania. 
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